Section E: Information on financial, technology development and
transfer and capacity-building support provided and mobilized
under Articles 9-11 of the Paris Agreement

1.

Linkage between development of MPGs under APA 5 and SBSTA agenda item 13?
[E.3, E.4, E.5, E.10]

Approach 1: SBSTA financial accounting modalities incorporated in MPGs [E.3, E.4,
E.5, E.10]

What is the difference, if any, between MPGs for “developed” and “other”
Parties that provide support? [E.4, E.5, E.6, E.7, E.8, E.9]

Approach 1: Combine E.4 and E.5, E.6 and E.7, E.8 and E.9

Approach 2: Retain E.4, E.5,E.6,E.7,E.8, E9 as is

What is the linkage, if any, between Article 11.4 and MPGs for capacity-building
support provided? [E.8 and E.9]

Approach 1: MPGs provide guidance regarding Article 11.4 communications
Approach 2: MPGs do not reference Article 11.4 communications

In relation to TT and CB, what specific qualitative and quantitative information
should the MPGs request from developed country Parties and other Parties that
provide support? [E.6, E.7, E.8, E.9]

Approach 1: General MPGs on reporting qualitative TT and CB information.
Approach 2: Detailed MPGs for qualitative and quantitative information, requiring
information and presented in tabular formats.

Section F: Information on financial,
technology development and transfer
and capacity-building support needed
and received under Articles 9-11 of the
Paris Agreement

1.

Reporting format for FTC support needed and/or received.
[F.12]

Approach 1: No reporting tables in MPGs.

Approach 2: MPGs reference already developed tables
(e.g., CGE tables).

Approach 3: Common tabular formats in MPGs.

What is the relationship between sections B.7, C.12 and
F.8? Should CB needs be requested in one or multiple
areas of the MPGs?

Approach 1: Retain B.7, C.12 and F.8 and F.12.4.
Approach 2: Incorporate CB elements from B.7 and C.12
into F.8.

Note: Details on the proposals reqarding to which Party the elements above would apply are contained in the corresponding paragraph of the light

revision of the informal note.




